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OUVELLE ffRANCE.

') -

On était à l'époquo où l'esprit de rorrour

Dans le monde chrétien répandait la douleur.

Des peuples malheureux devenaient Infidèles,

Et l'Eglise pleurait sur des enfants rebelles,

<^uand la France, soudain, partageant son émoi.

Pour réparer ces maux et consoler la Foi,

Voulut faire briller au ciel du Nouveau-Monde

De la Beligion la lumière féconde.

C'est atolls que l'on vit, pour la première fois.

Dans nos vastes forêts, ces courageux Gaulois

Dont le cœur embrasé de généreuses flammes

Aspirait au bonheur de conquérir dos âmes.

Estimant qu'à leurs pieds, tout l'univers soumis>

Kon plus qu'aucun trésor, n'en égale le prixl
'

L'ancien peuple romain, ce maître de la terre

Qui surgit autrefois d'une abjecte poussière,

Yit disparaître un jour son empire géant,

lies peuplades du Kord vinrent comme un torrent,

Précipitant leura flots sur l'Europe féconde.

Changer en un moment la face du vieux monde.

Pillant, ravageant tout de leur bras destructeur,



Enx-mêmos se disaient les fldaux du Soii^ncm-.

Voilà de quels aïeux l'ISuiope se fait gloire f —
De notre Canada bien plus pure est l'Histoire :

La fleur de la noblesse, aux bords (lu Suint-Laurent.

Vint donner son empreinte à ce payd naissant.

Quel était Ta dessoin de ces âmes viriles

Qu'une héroïque ardeur, sur nos rivos stériles,

Amenait autrefois?

—

—Bépandre en nos sillons la divine semonce.

Et faire ainsi fleurir, avec les lys de France,

L'arbre saint de la Croix l

Ce peuple de Wros, au coeur plein de vaillaij,çe,

Sut lutter et souîB^rir, même dès son en.fançe,

Et vaincre en peuple fort.

L'on vit dos nations^ maintes fois désarmées,

Heconnattre en tremblant que le Dieu des armée»

Secondait son effçrt X

Ah ! tu veillais sur njou^, Frc^yider^ço divine,

r

Notre jeune pays, depuis son origine,

Sous ton œil a gr^indi.

Du pejiple canadien la voix reporjiiî^i^sante:

Ectiit du roi David la parole brûjante :

Nonftcit taliter omni najtioni l
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Ohampinin n'était pi as là, mais toujours sa pensée^

Dans des ccbuth gilnéreux, vivante, était restée.

Continuant sa mission,

D'intrépides colons, venus de Normandie,

A deux cuites pieux vouaient tou^^o leur vie:

La France et la Eeligionl

La forêt inclinait sa cîme verdoyante
i

Sous les coups répétés de la hache vaillante

S'affais^âit le chêne géant

Des champs, u^jà couverts d'une moisson dorée,

Au centuplé rendaient la somenCc) jetée

Par Jean Le1à!oy-ne, le Normand.

Seigneur de la Noraye et do Sainte-Marie,

Seigneur de Gatineau,

Ton grand nom de chrétien révèle à la patrie

Ton titre le plus beau l

Ah ! le Ciel a béni ton courage fidèle,

Et tu vois, maintenant, en ta gloire .'trunortelle.

Ton descendant pieux.

Au sacerdoce saiot, vouant son existence.

Consacrer au Seigneur, aux souffrants, à l'enfance^

Son zèle généreux 1
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L'ABBÉ 0. LEMOINE.

Anniversaire.

Cinquante ans ont passé depuis que l'huile sainte,

A laissé sur ton front l'ineffagable empreinte,

De ton caractère sacré :

En ce jour de bonheur, la famille ursuline,

Eemercie à genoux la tendresse divine,

O prêtre auguste et vénéré 1

Tandis que nous chantons ta fSte jubilaire,

Dans nos cœurs se confond un autre anniversaire :

Bientôt deux siôcles et demi.

Auront vieilli ce cloître où les dates aimées,

Par le Dieu tout-puissant en les figes semées,

Eappellent un passé béni I

K

{

Celui dont nous chantons la f^Ste si joyeuse.

Jadis fut Taumônier d'une famille heureuse,

Que le ciel combla de faveurs.

Dieu nous le garde encore 1 I! reste notre Fore
;

Personne mieux que lui ne mérite sur terre,

Ce nom qu'il consolée en nos cœurs.

Dans tout le cours béni de sa longue carrière,

A l'exemple du maître il a passé sur terre.

Dans sa route semant le bien.

Sa charité brûlait de généreuses flammes.

Et son nom restera dans l'histoire des âmes,

Dont longtemps il fut le soutien I

l
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Comme il so dévoua pour le saint ministère t

Tout jeune prêtre eiicor, il fut missionnaire.

Laval, Beaupoi't et Valcartier

So souviennent encor de oo guide fidèle :

Il laissa dans les cœurs les cifots de ce zèle

Qui le consumait tout entier.

Pour les chères enfants du cloître séculaire

Toujours il témoigna l'intérêt d'un bon Père.

Lui-même il daignait applaudir

A leurs humbles succès, à leurs efforts modestes,

Puis il leurs inspirait l'amour des biens célestes

Et bénissait leur avenir.

En sa bouche parlait la sagesse profonde.

Son âme, chaque jour, d'une source féconde

Puisait les divines vertus.

Doux et humble de cœur, sa parole bénie

S'inspirait au foyer de lumière et de vie

Du Cœur embrasé de Jésus 1

Il savait consoler la nature souffrante
;

Toujours il apportait au cœur d'une mourante

Le calme et la sérénité.

Sa parole inspirait l'amour et le courage

Et semblait adoucir le sublime passage

De ce monde à l'éternité
;

C'est à l'autel surtout, que sa foi se révèle :

Là, son âme contemple en la gloire immortelle
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Lo Soignolit* plein do majesté 1

—
— Loréqne vient do Koël ia fôto Bi touchante,

Sa parole s'ëmoat, s'échappe pins vibrante.

Et son accent semble inspiré 1

Tiiridis que ce vieillard, dont le front s'illumine,

Au fond du nanctuaii'e, agenouillé s'incline,

Tous les regards sont attendris.

De pures voix d'enfahts s'élèvent ravissantes
;

On entend résonner les harpes frémîssflintes

Du Qloria In Excelsis /

Tout le chœur resplendit d'une vive lumière.

En cette nuit d'amour, de pnix et de mystère.

Sur la terre descend le ciel 1
—

Quand revient de Noël la radieuse aurore

Nos yeux, dans le passé, se retracent encore

Ce vieillard au pied de l'autel I

HOBAïrirÂ!

Ursnlines du ciel, souriez à la fôtel

A nos vœux de bonheur, que votre voix Bé prête!

Le chœur des vierges de Sion.

Doit mêler aux accents de notre humble prière.

Un chant du paradis apportant à la terre

Amour et bénédiction

Hosannr \ Créateur et Père I

Hosanna I Verbe et Rédempteur t

Hosanna I Esprit do lumière I

libn^uè vie à l'Oint du Soigneur I

'
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